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But the LORD sits enthroned forever; he has established his throne for 
justice, and he judges the world with righteousness; he judges the 
peoples with uprightness.

intrigue

scare

humility

encouraged
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The wicked shall return to Sheol, all the nations that forget God.  For 
the needy shall not always be forgotten, and the hope of the poor 
shall not perish forever.

Don’t be wicked and fail to help the needy.  
God is watching.
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We live in a hero 
driven world.  

Who holds your 
awe?
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Chanenu Adonai

Once you were not a people, but now 
you are God’s people; once you had 

not received mercy, but now you 
have received mercy (1 Pet.2:10)

ֵ֣נוּ יְהוֵָ֣ה חָנּ 

Κὐριε ἐλεησονKyrie eleison
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